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VOLANTI
STEERING WHEELS



DESCRIZIONE / DESCRIPTION
Diametro / Diameter:   325 / 325
Impugnatura / Grip:     Megol / Megol
Razze / Spokes:               Acciaio inox / Stainless steel

CODICE ORDINAZIONE / ITEM NO.
62.00538.00        Nero / Black
62.00538.01        Bianco / White
62.00538.02        Grigio / Grey
62.00538.03        Sabbia / Sand

Cert. di esame CE in accordo con le direttive 
2013/53/EU
Conforme alle normative UNI EN ISO 23411
UNI EN ISO 8848 - UNI EN ISO 10592
Mozzo con attacco universale.

Exam Certification CE according to the directive 
2013/53/EU SAFETY STANDARDS.
In conformity with the UNI EN ISO 23411
UNI EN ISO 8848 - UNI EN ISO 10592
about leisure boats. Standard Hub.

VR01

Mozzo del volante non 
soggetto a corrosione
Corrosion free Steering 
wheel hub
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DESCRIZIONE / DESCRIPTION
Diametro / Diameter:   350 / 350
Impugnatura / Grip:     Megol / Megol
Razze / Spokes:               Acciaio inox / Stainless steel

CODICE ORDINAZIONE / ITEM NO.
62.00499.00        Nero / Black
62.00499.01        Bianco / White
62.00499.02        Grigio / Grey
62.00499.03        Sabbia / Sand
62.00499.04        Nero pelle - cuciture bianche / Black Leather - white sewing
62.00499.06        Nero pelle - cuciture rosse / Black Leather - red sewing
62.00499.05        Marrone pelle - cuciture nere / Brown Leather - black sewing

Mozzo del volante non 
soggetto a corrosione
Cert. di esame CE in accordo con le 
direttive 
2013/53/EU- Conforme alle normative 
UNI EN ISO 23411UNI EN ISO 8848 - 
UNI EN ISO 10592 
Mozzo con attacco universale.
Corrosion free Steering 
wheel hub
Exam Certification CE according to 
the directive 2013/53/EU SAFETY 
STANDARDS. In conformity with the 
UNI EN ISO 23411 - UNI EN ISO 8848
UNI EN ISO 10592 about leisure boats. 
Standard Hub.
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Cert. di esame CE in accordo con le 
direttive 2013/53/EU
Conforme alle normative 
UNI EN ISO 23411 - UNI EN ISO 8848
UNI EN ISO 10592
Mozzo con attacco universale.

Exam Certification CE according to 
the directive 2013/53/EU SAFETY 
STANDARDS.In conformity with the 
UNI EN ISO 23411 - UNI EN ISO 8848  
UNI EN ISO 10592
about leisure boats. Standard Hub.

DESCRIZIONE / DESCRIPTION
Diametro / Diameter:   400 / 400
Impugnatura / Grip:     Megol / Megol
Razze / Spokes:               Acciaio inox / Stainless steel

CODICE ORDINAZIONE / ITEM NO.
62.00497.00        Nero / Black
62.00497.01        Bianco / White
62.00497.02        Grigio / Grey
62.00497.04        Marrone pelle - cuciture nere / Brown Leather - black sewing
62.00497.05        Nero pelle - cuciture rosse / Black Leather - red sewing

VR03
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Mozzo del volante non 
soggetto a corrosione
Corrosion free Steering 
wheel hub
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DESCRIZIONE / DESCRIPTION
Diametro / Diameter:   350 / 350
Impugnatura / Grip:     Megol effetto pelle / Megol leather effect
Razze / Spokes:               PP effetto carbonio / PP carbon effect

CODICE ORDINAZIONE / ITEM NO.
62.00863.00   Nero / Black
62.00863.01   Bianco / White
62.00863.02   Grigio / Grey
62.00863.03   Nero pelle - cuciture rosse / Black Leather - red sewing

Mozzo del volante non soggetto a 
corrosione
Corrosion free Steering wheel hub

Conforme alle normative UNI EN ISO 23411
UNI EN ISO 8848 - UNI EN ISO 10592
Mozzo con attacco universale.

In conformity with the UNI EN ISO 23411
UNI EN ISO 8848 - UNI EN ISO 10592
about leisure boats. Standard Hub.
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DESCRIZIONE / DESCRIPTION
Diametro / Diameter:   280 / 280
Impugnatura / Grip:     Megol effetto pelle / Megol leather effect
Razze / Spokes:               PP effetto carbonio / PP carbon effect

CODICE ORDINAZIONE / ITEM NO.
62.00784.00   Nero / Black
62.00784.01   Bianco / White
62.00784.02   Grigio / Grey
62.00784.03   Sabbia / Sand
62.00784.04   Rosso / Red
62.00784.05   Blu / Blue
62.00784.06  Nero pelle - cuciture rosse / Black Leather - red sewing
62.00784.07  Nero pelle - cuciture bianche / Black Leather white sewing

Conforme alle normative UNI EN ISO 23411
UNI EN ISO 8848 - UNI EN ISO 10592
Mozzo con attacco universale.

In conformity with the UNI EN ISO 23411
UNI EN ISO 8848 - UNI EN ISO 10592
about leisure boats. Standard Hub.

VR00

Mozzo del volante non 
soggetto a corrosione
Corrosion free Steering 
wheel hub
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62.00497.04	 VR03	 diam. 400mm	 Brown	 Real Leather	 with 	 black 	 sewing
62.00497.05	 VR03	 diam. 400mm	 Black	 Real Leather	 with 	 red 	 sewing
62.00499.04	 VR02	 diam. 350mm	 Black	 Real Leather	 with 	 white 	 sewing

Volanti in vera pelle
Real leather steering wheels

CODICE ORDINAZIONE / ITEM NO.

66



62.00499.06	 VR02	 diam. 350mm	 Black	 Real  Leather	 with 	 red 	 sewing
62.00499.05	 VR02	 diam. 350mm	 Brown	 Real Leather	 with 	 black 	 sewing
62.00863.03	 VR04	 diam. 350mm	 Black	 Real Leather	 with 	 red 	 sewing

CODICE ORDINAZIONE / ITEM NO.
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DESCRIZIONE / DESCRIPTION
Diametro / Diameter:   350 / 350
Impugnatura / Grip:     Poliuretano-Mogano-Teak / Polyurethane-Mahogany-Teak
Razze / Spokes:               Acciaio inox / Stainless steel

CODICE ORDINAZIONE / ITEM NO.
62.00722.00   Nero / Black
62.00722.01   Grigio / Grey
62.00722.02   Bianco / White 
62.00722.04   Mogano / Mahogany
62.00722.05   Teak / Teak

VS01

Cert.di esame CE tipo N.DIP 26897
Conforme alle normative 
UNI EN 28848 - UNI EN 29775

In conformity with the UNI EN 28848
UNI EN 29775 – UNI EN ISO 10592 
STANDARDS.
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DESCRIZIONE / DESCRIPTION
Diametro / Diameter:   350 / 350
Impugnatura / Grip:     Poliuretano-Carbonio-Inox-Mogano / Polyurethane-Carbon-Inox-Mahogany
Razze / Spokes:               Acciaio inox / Stainless steel

CODICE ORDINAZIONE / ITEM NO.
62.00723.00   Carbonio / Carbon
62.00723.01   Inox / Inox
62.00723.02   Mogano / Mahogany
62.00723.03   Bianco / White
62.00723.04   Nero / Black

Cert.di esame CE tipo N.DIP 26897
Conforme alle normative 
UNI EN 28848 - UNI EN 29775

In conformity with the UNI EN 28848
UNI EN 29775 – UNI EN ISO 10592 STANDARDS.
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DESCRIZIONE / DESCRIPTION
Diametro / Diameter:   350 / 350
Impugnatura / Grip:     Mogano-Poliuretano / Mahogany-Polyurethane
Razze / Spokes:               Acciaio inox / Stainless steel

CODICE ORDINAZIONE / ITEM NO.
62.00724.00   Mogano / Mahogany
62.00724.01   Bianco / White
62.00724.03   Grigio / Grey
62.00724.04   Nero / Black

Cert.di esame CE tipo N.DIP 26897
Conforme alle normative 
UNI EN 28848 - UNI EN 29775

In conformity with the UNI EN 28848
UNI EN 29775 – UNI EN ISO 10592 STANDARDS.

VS03
BI

AN
CO

 / 
W

HI
TE

GR
IG

IO
 / G

RE
Y

NE
RO

 / B
LA

CK

69

ST
EE

RI
N

G
 W

H
EE

LS
 - 

VS
 S

ER
IE

S



DESCRIZIONE / DESCRIPTION
Diametro / Diameter:   350 / 350
Impugnatura / Grip:     Poliuretano-Mogano-Inox  / Polyurethane-Mahogany-inox
Razze / Spokes:               Acciaio inox / Stainless steel

CODICE ORDINAZIONE / ITEM NO.
62.00839.00   Nero / Black
62.00839.01   Bianco / White
62.00839.03   Grigio / Grey
62.00839.04   Mogano / Mahogany
62.00839.05   Inox / Inox

Cert.di esame CE tipo N.DIP 26897
Conforme alle normative 
UNI EN 28848 - UNI EN 29775

In conformity with the UNI EN 28848
UNI EN 29775 – UNI EN ISO 10592 STANDARDS.
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DESCRIZIONE / DESCRIPTION
Diametro / Diameter:   350 / 350
Impugnatura / Grip:     Poliuretano  / Polyurethane
Razze / Spokes:               Acciaio inox / Stainless steel

CODICE ORDINAZIONE / ITEM NO.
62.00891.00   Nero / Black
62.00891.01   Bianco / White
62.00891.02   Grigio / Grey

Cert.di esame CE tipo N.DIP 26897
Conforme alle normative 
UNI EN 28848 - UNI EN 29775

In conformity with the UNI EN 28848
UNI EN 29775 – UNI EN ISO 10592 STANDARDS.
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DESCRIZIONE / DESCRIPTION
Diametro / Diameter:   350 / 350
Impugnatura / Grip:     Poliuretano  / Polyurethane
Razze / Spokes:               Acciaio inox / Stainless steel

CODICE ORDINAZIONE / ITEM NO.
62.00890.00   Nero / Black
62.00890.01   Bianco / White
62.00890.02   Grigio / Grey

Cert.di esame CE tipo N.DIP 26897
Conforme alle normative 
UNI EN 28848 - UNI EN 29775

In conformity with the UNI EN 28848
UNI EN 29775 – UNI EN ISO 10592 STANDARDS.
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DESCRIZIONE / DESCRIPTION
Diametro / Diameter:   350 / 350
Impugnatura / Grip:     Poliuretano  / Polyurethane
Razze / Spokes:               Acciaio inox / Stainless steel

CODICE ORDINAZIONE / ITEM NO.
62.00840.00   Nero / Black
62.00840.01   Bianco / White
62.00840.03   Grigio / Grey
62.00840.04   Mogano / Mahogany

Cert.di esame CE tipo N.DIP 26897
Conforme alle normative 
UNI EN ISO 23411
UNI EN ISO 8848 - UNI EN ISO 10592
Mozzo con attacco universale.

In conformity with the 
UNI EN ISO 23411 - UNI EN ISO 8848-
UNI EN ISO 10592
about leisure boats. Standard Hub.
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ORDINI / ORDERS
Al fine di evitare disguidi nell’esecuzione degli ordini si prega di indicare sempre:
1. CODICE ARTICOLO  -  2. DESCRIZIONE ARTICOLO
In caso contrario non assumiamo alcuna responsabilità per eventuali errori d’interpretazione derivanti da indicazioni insufficienti.
Gli ordini pervenuti a mezzo agenti e rappresentanti, o trasmessoci direttamente, verranno immediatamente confermati , tale conferma vale come accet-
tazione se nulla riceveremo entro il termine di 5 giorni.
Per ordini che non raggiungono l’importo minimo di Euro 150,00 al netto verranno addebitate Euro 13,00 per spese di fatturazione.
Le quantità di ordini a saldo, verranno spedite appena possibile, od unitamente ad un nuovo ordine per importi non inferiori a Euro 150,00.
In order to avoid misunderstanding , please write your orders specifying:
1. THE ARTICLE P/N  -  2. THE ARTICLE DESCRIPTION
Otherwise, we do not take any responsibility for possible interpretation mistakes which are derived from insufficient information.
The orders sent by agents or directly, will be confirmed to the customer and considered accepted in case we should not receive reply within 5 days.
We cannot accept orders for less than Euro 150,00 net. For orders with a lower amount we have to apply a special invoice charge of Euro 13,00.
Possible balance quantities will be sent as soon as possible or together with a new order, provided that the total amount is at least Euro 150,00.

SPEDIZIONI / DELIVERY
Le merci sono sempre vendute franco nostro magazzino di Genova. La merce viaggia sempre a rischio e pericolo del committente anche se spedita in porto 
franco. Le perdite totali o parziali delle merci durante il viaggio, avarie subite, contestazioni e ritardi della resa, non daranno diritto al committente  di 
ritardare il pagamento stabilito o di respingere le eventuali ricevute bancarie presentate per l’incasso. 
Le spedizioni verranno inoltre effettuate nei quantitativi minimi di confezione.
The goods are always sold ex-works Genoa. Goods are despatched at buyer’s risk even if sent on DDP basis (transport costs prepaid). 
Total or partial loss of the goods during the shipment, possible damage, contestation and delay in delivery, will not give any right to the buyer to delay the agreed 
payment or to reject relevant drafts. The delivery will be effected in least possible quantity packages.

PREZZI / PRICES
Secondo il listino in vigore al momento dell’ordine. 
Non sono impegnativi e possono subire variazioni fino al momento della spedizione. Si intendono IVA esclusa.
Depending on the price list valid when placing the order. 
The prices are no binding and are subject to possible change until the delivery. Prices do not include VAT.

MERCE RESA / RETURNS
Non si accettano  reclami trascorsi otto giorni dal ricevimento della merce.
Non si accettano resi se non preventivamente autorizzati a mezzo scritto; qualora si riceva un reso non autorizzato siamo liberi di respingerlo.
Non si accettano resi se non in porto franco, qualora venga autorizzato un reso in porto assegnato si deve utilizzare il corriere da noi indicato.
Sulla bolla di reso è necessario indicare il numero e la data della fattura di acquisto.
La merce resa da noi autorizzata non verrà rimborsata, ma sostituita con altra di uguale valore. Tutte le spese di immagazzinaggio saranno addebitate.
We do not accept complaints after 8 days from goods receipt.
We do not accept returns if not previously authorized in written, so should we receive an unauthorized return, we are free to reject it.
We do not accept return unless on DDP basis, and in case we authorize a return with delivery at our charge, you have to send it via the shipping agent we suggest.
On relevant delivery note it is necessary to show the number and the date of purchase invoice.
The return goods which we authorize will be not refunded, but they will be replaced with another good of same value.
All stock expenses will be at your charge.

PAGAMENTI E SCONTI / PAYMENT AND DISCOUNT
Ordini inferiori a Euro 100,00 e prima fornitura in contrassegno. Le condizioni di pagamento vanno concordate  con l’agente di zona o con la direzione 
della ditta Riviera che si riserva di variare  le suddette condizioni e gli sconti pattuiti qualora si verificassero eventi  che non permettano di continuare la 
politica concordata con il cliente. 
Per ogni R.B. saranno addebitate Euro 3,62 per spese d’incasso. La R.B. respinta annulla eventuali ordini in corso. 
Trascorso il termine stabilito per il pagamento decorreranno gli interessi commerciali.
Orders for less than Euro 100,00 and first orders on cash on delivery terms. The payment condition will have to be agreed upon with the area agent or with the 
Riviera sales management. They have the right to change a.m. conditions and discounts, if the politics agreed upon with the customer cannot be carried on, 
due to particular reasons. For any draft we will charge you Euro 3,62 for collection expenses. 
An unaccepted draft cancels possible running orders.
On expiry of payment terms, trade interests will have to be applied.

GARANZIA / GUARANTEE
La Riviera s.r.l. Genova garantisce che i propri prodotti  sono costruiti a regola d’arte  e che sono privi di difetti di fabbricazione e di materiali.
Non sono comprese nella garanzia:
Avarie e rotture causate dal trasporto. Avarie e rotture causate da errata installazione o uso improprio. La garanzia non comprende in ogni caso l’integrale 
sostituzione del prodotto. La garanzia non comprende la manodopera necessaria alla sostituzione dei materiali, trasferte o trasporti.
Riviera s.r.l. Genova guarantees its products to be free from defects of workmanship or materials.
This guarantee does not cover:
Damages and breakage during the transport. Damages and breakage due to faulty installation or improper use. Guarantee does not include neither the com-
plete replacement of the goods, nor the necessary labour for goods replacement, transfer or transport.

IMPORTANTE / IMPORTANT
Le caratteristiche tecniche ed estetiche degli articoli in visione sul nostro catalogo, sono indicative e possono variare in qualsiasi momento.
La Riviera s.r.l. Genova, declina ogni responsabilità per possibili inesattezze contenute nel presente catalogo, dovute ad eventuali errori di stampa o 
trascrizioni; si riserva il diritto di apporre ai propri articoli quelle modifiche che riterrà necessarie od utili senza pregiudicarne le caratteristiche essenziali.
The technical and apparent characteristics of the products shown on our catalogue are approximate and may change at any moment. 
Riviera s.r.l. Genova decline all responsibility for possible inaccuracy in this text, due to possible misprints or clerical errors and reserve the right to introduce any 
changes in the text if considered useful or necessary, without compromising the main feature of the articles

FORO COMPETENTE / CONTESTATION
Per ogni controversia sarà competente il Foro di Genova – Italia.
I diritti di pubblicazione del presente catalogo sono riservati alla ditta Riviera s.r.l. Genova. Tutte le riproduzioni anche parziali sono vietate.
For any contestation place of jurisdiction is Genoa - Italy. Riviera s.r.l. Genova have the copyright of this catalogue . No reproduction, even if partial, is allowed.
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